Activité 1 : 


Colorier en rouge le premier trait de chaque hiragana (il peut y avoir des pièges). 


Activité 2 : 


Dans chaque série de quatre signes, entourer celui qui comporte le plus de traits 
quand on le trace à la main. 


Dans la série suivante, entourer le kanji qui comporte le moins de traits. 


BEA — 


Combien de traits comportent ces caractères quand on les trace à la main ? 


Activité 3 : 


Chacun des signes suivants comporte une erreur. 
Entourer en rouge ce qui ne va pas, puis réécrire le signe correctement dans la case du dessous. 


ーーー ュ Fーーー エ ーーー ュ r ニ ーー エーーー ュ Frーーー エ ーーー ュ rーーー 


6 œ n œ» А === а ጨመመጨ፡በሁጩ === 6 —— መጩ ብ 4" ከመ been መ em «በ ゃ ニニ ニニ ーーー ュ ーー) 


Entourer le bon signe. 


Activité 5 : 


Entourer l'intrus dans chacune des grilles suivantes. 
Pour le trouver, il suffit de savoir prononcer les signes correctement. 


Activité 6 : 


Compléter entièrement le tableau des hiragana, puis indiquer, dans les cases en pointillés, la somme des 
traits de tous les signes de chaque colonne (ex. : 12 traits en tout pour les signes de la dernière colonne). 


Activité 7 : 


Réécrire les mots suivants en remplaçant les dessins par les composants adéquats, 
puis indiquer, à droite de chaque mot réécrit, sa lecture en hiragana et, en dessous, son sens en français. 


12 


D 
Au 


Activité 8 : 


Réécrire dans les cases cinq kanji déjà connus en combinant entre eux les composants écrits sur le rouleau 
Un méme composant peut étre utilisé plusieurs fois. 


da 


Réponses possibles parmi les kanji du palier 1: 男 、 間 、 時 、 雪 、 朝 、 曜 、 明 、 早 、etc. 


Activité 9: 


Réécrire dans les cases cinq kanji déjà connus en combinant entre eux les composants écrits sur le rouleau 
Un même composant peut être utilisé plusieurs fois. 


= 


Réponses possibles parmi les kanji du palier 1: 55, 81, FF, ጃ, #8, ፲፪, BH, "E, etc 


Activité 10 : 
Ex. 1: 
Les signes suivants ont été écrits dans des polices de caractêres três différentes de celles auxquelles 
les élèves sont habitués. Réécrire chacun des signes tel qu’on l'écrit normalement à la main. 


PRESAS 


+ 


1 
' 
' 
' 
' 
+ 
' 
' 
' 
' 
' 


Activité 11 : 


Le texte qui suit a été écrit dans différentes polices de caractêres. 
Dans la première version, surligner tous les hiragana qui ont déjà été étudiés en classe, 
puis, dans chaque version, entourer en rouge chacun des hiragana suivants (une seule fois) : 


L, U, O, KI, SHI, TO, FU, MU, YA et RE. 


むか し むか し 、 あ る 山 の ふ も と の 村 に 、 な か の いい お じい さん と お 
ば あさ ん が 住ん で いま し た 。 お じい さん は うら の 小さ な 小さ な は た 
け を た が や し 、 お ば あさ ん は きび も ち を 作っ て くら し て いま し た 。 
と ころ が 、 あ る 朝 、 は た けが すっ か りあ ら さ れ て いま し た 。 

(『 か ちか ち 山 』) 


MS Gothic 


むか し むか し 、 あ る 山 の ふ も と の 科 に 、 な か の UIULI お じい さい と お ば 
あさ いい が 住い ら で い まし た 。 お じい さい は うら の 小さ な 小さ な は た け 


を た が や し 、 お ば あざ さい は きび も ち を 作っ て くら し て いま し た 。 と ころ 
が 、 あ る 朝 、 は た けが みっ か りあ ら さ れ て しい! まし た 。* • * ゃ ("かち かち 
Ша) 


お か りお か り 、 め る 山 の ふ も どら の 村 に 、 な か の いり お びいき さめ お 
HSS bE CNR ik. けり ゆき ゐ は うら の 出さ き な 員 さき な は た 
けた が や いり 、G ば めき さ ゐ は きび も ちら を 作っ て くら いて いま いた 。 
ととろ が 、 め る 朝 、 は た けが すっ か り め あら きぬ て りり まり た 。・・・ 
(「 か がち かち 山 」 ) 


Mikachan 


Edo kanteiryü 


Activité 12 : 
Quels mots se cachent derrière les arbres ? Réécrire chacun des mots en entier dans les cases prévues 
à cet effet, puis indiquer, en hiragana, sa prononciation (à la verticale) et son sens en français. 


Activité 13 : 


Bien prononcer le japonais ! 


1. L'élève entend des sons isolés. Il entoure ceux qui lui semblent spécifiques du japonais. 


2. Comment doit-on prononcer les mots suivants ? 


[ መመ EC E — S Sò 
nm [рибе LL 


Regle à retenir : on prononce toutes les lettres, sans tenir compte des rêgles de la prononciation française 
(< Iroshima », « nagaZaki », « bonZai > et < kawaZaki > ne sont pas japonais !). 


3. Écrire en caractères latins les mots entendus : 

(L'enseignant prévoit ici des mots contenant le signe Av, placé à des endroits différents, afin de souligner 
les variations phonétiques. Exemples: まん が 、 ほ ん 、 ほ ん ね 、 し ん ぶん 、 げ ん か ん 、 か ん じ 、 さ 
ん えん 、 し ん か ん せん 、 た ん い etc.) 


Faire attention au son እ isolé ! 


4. Des groupes de mots sont entendus, quel en est le premier ۶ L'entourer. 


5. Entourer le mot entendu : 
(L'objectif est ici de reconnaitre les allongements vocaliques et de savoir les transcrire en caracteres 


latins.) 


Attention aux voyelles allongées et à l'accent de hauteur ! 


6. Prononcer les mots suivants : 


| dojo | 2geisha | 31090 | 


6. jado, etc. 


7. Entourer le mot entendu : 
(L'objectif est ici de reconnaître les consonnes doublées et de savoir les transcrire en caractères latins.) 


| Lkite kie - | 2.6 akka 
3. achikochi atchikotchi 4. matto mato 


Attention aux consonnes redoublées ! 


Activité 14 : 
Partie 1 
り い さん は ちゅ うごく じん で す 。 べ きん か ら きま し た 。 に じゅ う ご さ いで す 。 し ご 
と は 、 まん が か で す 。 
まい ける さん は 、 さ ん じゅ う よ ん さい で す 。 ろ さん ぜ る すか ら きま し た 。 ま いけ る さ 
ん は て に す の せん せい で す 。 
れ み さん は こっ く で す 。 よ ん じゅ う に さい で す 。 れ み さん の | くに は ふら ん す で す 。 
す に る さん は ろく じゅ う ご さ いで す 。 い ん どじ ん で す 。 す に る さん の し ご と は Ue 
し ん か で す 。 
ば あと さん は ろ ん ど ん か ら きま し た 。 じ ゅ うき ゅ うさ いで す 。 ば あと さん は に ほん 
ご の が くせ いで す 。 
(À l'écrit, il est possible de séparer les groupes de mots au début de l'apprentissage.) 
Aprés lecture du texte, indiquer le nom (en japonais), l'áge (en chiffres arabes), la nationalité (en japonais) 
et la profession (en francais) sous le visage de chaque personnage. 


Activité 15 : 
Partie 2 

ば あと さん の か ぞ く は ろく に ん で す 。 お か あさ ん の な まえ は じ ぇ に いさ ん で す 。 
じ ぇ に いさ ん は よん じゅ うさ ん さい で す 。 お と うさ ん の な まえ は じ ょ ん さん で す 。 
お と うさ ん は よん じゅ う ご さ いで す 。 ば あと さん は お と うと が ふた り いま す 。 

お と うと の な まえ は ぼう る さん と じゃ っ くさ ん で す 。 ぽう る さん は じゅ うな な さい 
で す 。 じゃ っ く さん は じゅ う ご さ いで す 。 ば あと さん は お ね えさ ん も WET, RE 

え は りり いさ ん で す 。 り り い さん は に じゅ うい っ さい で す 。 


Apres lecture du texte, compléter en français le schema suivant, qui represente la famille de Bart. 


Activité 16 : 


ris le 
や すむ 2° 
か く 3 
BE 4° 
Lig Be 
は な す 5 
መኮ” 
みる se 


© ele por un trait le verbe et sa traduction, ፳ 


La forme citée ici pour chaque verts est ce qu'on 
appelle sa = forme du dictionnaire = ; c'est la forme 
la plus simple, qui sert quand on veut le nommer. 
Mais c'est surtout une forme qui s'utilise pour 


exprimer toutes les personnes. 


Ex : V^ & = je vais, fu vas, ilelle/on va, nous 
allons, vous allez, ls iles vont. 


+ 1 Vous [y] allez 
٭‎ 2 Je bois 

* 3 Elles écrivent 
* Tu regardes 
+5 ЕШ se repose 
#5 Nous mangeons 
+7 || паде 

* 8 Ils parlent 


Activité 17 : 


Pour tous les verbes, la = forme du dic- 
tionnaire > se termine par ህበ -ህ. Mais on 
distingue deux types de verbes. 


+ Ceux du type 1 se terminent toujours en 


-iru cu -eru 


* Le type 2, ce sont toutes les autres 
finales. 


で か ける 


Ө Répartissez les verbes suivants entre les deux types. * * 

LESS 2. BEA з. 4. FET 

5. で カカ ける 6. いい れる 7. DÈR в. À+ < 

Verbes de type 1 : 

Wiwbes A, ቴዱ 


Attention, il y a des faux amis : quelques verbes du type 2. , 
se terminent en -eru ou ru. Les plus connus : PAA 
transformer (type 1), 7772. 2) revenir (type 2). 


Les différentes formes des verbes se font par ajout de suffixes. 


Commençons par le suffixe = +. La forma du међе japonais varie d'abord еп fonction 
de la personne à qui on s'adresse. La forme simple en - 2 sert en situation de familia 
ritė : la famille et les amis. La forme avec - È "7 sert dans les autres situations. 


+ + 


eS 
em - 5. soit la forme en - SE 


Activité 18 : 


4) Fobriquez les formes en - SE d^ des verbes suirants. キキ 


l'est comme ca qu'en repère les faux amis. 

PAD 

Je transforme... elles tansfoment est du type 1, sa forme en ET est : Hoi 
か える 


Је reviens... ellas rewennent est du type 2, sa forme en - E T est: — — وو‎ 


Activité 19 : 


an 9, 
^ a d 


ን 


ቹ 
Ò Troduisez les phrases suivantes en utilisant toujours des formes en ET. Sc 


1. Est-ce qu'elle nage?  .....-....--.- m meer TET + 5 


2. 
3. 
4. 
5. 
6. 
7. 
B. 


Vous vous reposez P .:0 ዐ .........- 09999۶ ...بت جس سس کعہ‎ ። 
Elle mange. — 0 0 0 (0: -  ...—....... dee DE Neies - 
Nous sortons. 0 .:0 .: .........፦.. جس تج سب‎ ይ... 
lls regardent. 7ٹ یه‎ — ences —— нанесе 
Est-ce que vous écrivez ? ............ in Metteg Weer 700000 20 
Elles [y] vont? 9 5 ጅው от ሪር... КИ БРА 
Je bois. 


O Répondez en japonais oua questions. * * 
1. Est-ce qu'ils [y] vont ? үз ......................... 5. Vous nager 7 ri k _________ 
2. Vous sortez 7 ERR ........................ G. Estee qu'ils boivent? 3 Az. ........................... 


3. Elle se repose ? (үз, ........... о 7. Elles écrivent ? Vy. .................... 


Est-ce que tu = Í Est-ce que vous - 
` manges ? ЛАА 5 B. | EL 


Activité 20 : 


É) зач: choque réponse par un trait â la question correspondante. eh 


Hv HET, 1• 
FA, CHUTES, 2e 
kx. Pak E. з. 

は い 、 や すみ ます 。 4 
ПА Dip Se 
ДА, WS, 6• 


* 1 Vous écrivez ? 
* 2 Est-ce que vous regardez ? 


* 3 Est-ce qu'elle [y] va ? 


+4 Tu sors? 
+ 5 115 se reposent ? 
“6 Tu ከ665 7 


Activité 21 : 


9 Horvez lez vaches suivants à lu forme négative, on hat -7 な いい @ 
1. An äi 0, 6 а «у гы -  . ,ٍٔ. 0 


2. 2 5.ኹ53. ees 
3.9 3 


(Û népondez négativement aux questions. Es 
L まち ます x vex 22 
2. いく ዋ но Р У 770 
3. た べべ る ? ۶ ооа ее 
4 か いま す か 。 پر‎ ае 
بی‎ た いま ます ×٣0 885۵ 
6 ኞጭፕቃውጮቿፕፓ da LE, 

7. で か ける ? L7 C — — 
& 1453 ግ 7 7 99۴ص‎ 


Activité 22 : 


Après avoir étudié lo Banque de mots et sons la regarder. reliez por un trait le mat ss 
juponuis et son êquivolent francais. 


Lue. = a. pas encore 
2. hos He * b. de temps en temps 
3. だ ん だ ん ቅ * ር. lentement 

4. €f * d. tnut de suite 


5. と きど き * * е. progressivement 


Activité 23 : 


1. Ce temps en temps j'étudie 
avec Madame Tanaka à la bibliothèque. 


ELEDA: 
と きど き と SABES 
くだ さい た な か さき ん 
みて た さて すぐ 
いき ます EE ゆっ そり 
LET その xv 
を で ve 


3, Beconstituez les paires en reliant par ume ligne le mot japonais et le mot (l'expression) & 


BATA, すこ し よく と て も 


souvent pas du tout ህበ peu très 


Activité 24 : 


Complétez les phrases en choisissant l'adverbe qui convient le mieux 
5 Kante ህመ. መቸ rar ram کے جم‎ ES 
ぜん ぜん すこ し よく EC 


1. DO HEAR KH .................. いき ます 。 


Oh qa, 


Activité 25 : 


ርን Traduisez en japonais. eu 
1. Ca prend une demi-heure à pied jusqu'à la bibliothèque. 


2. Dépéchez-vous de faire (faites en toute hâte) les préparatifs pour le алат. 


3. Hier, j'ai rencontré pour la première fois notre nouveau professeur de japonais. 


Activité 26 : 


Dans le tableau suivant, dérivez l'adverbe correspondant à chaque adjectif en -V У .. 


PESE | | ا‎ 


Es Complétez les phrases en vous aidant de la traduction francaise. |* * 
REA $ bol 92oeola —————2e ANT FEL, 
Écrivez votre nom plus grand (grandement). 


2. BLSA МБ ELA O nl È ......................... Së 
Rol» LT < ዜዴ; 


Papa nous a expliqué en détail l'histoire du chateau. 


з. ВАЛЕ M いち ば ん TE Ж SK È ER — 
TEL, 
Nous avons tous chanté joyeusement notre chanson préférée. 


Activité 27 : 


し て BA | መወ むす こき ん | は に 


を tuto に は に を LT» v 
も ちっ た WET, で ん きょう えい ご こども た ち Kb 
に と も だ ち | | うち だ さき ん LT WS, あそん で 


いま す 。 まじ め 


1. Je traite avec grand soin le livre que m'a donné mon ami. 


Activité 28 : 


Ex. hiragana & : 

Vous tracez au fur et à mesure sur les lignes grisées les traits (de 1-4 à 1-6), 
tout en respectant leur ordre et sens. 

Ecrivez ensuite intégralement deux fois &, toujours suivant les lignes 
grisées (1-7 et 1-8) pour terminer l’exercice, en tracant あ dans les cases 
blanches. 

Situez correctement les traits à l’aide des lignes pointillées, qui vous 
aideront à bien les positionner. 


Nous verrons dans le chapitre IV la partie grisée des tableaux, 
correspondant aux syllabes particulières. 


2 
Ecriture verticale 
Ecrivez verticalement 165 mots en hiragana, suivant les indications en róma ji données à droite. 


E 


Ecriture horizontale 
Ecrivez horizontalement les mots en hiragana, suivant les indications en rôma ji données au dessus. 


maison bleue 


え 


1 
| 
| 
| 
1 
1 
i 
1 
i 
1 
' 

コー 
+ 
H 
1 
' 
' 
' 
' 
' 
1 
1 
H 


ーー ニー ニー ニー ニレ ーー ニニ ニニ ー ゴ ニニ ニー ゴ ニー ゴー 


or の ニー と ーー と ここ と の ニニ ニニ テニ キュ ニー ニュー 


t 


ニー ニー ニー ニー ヒー ニニ ニニ ニー ゴー ニー ニー 


ーー 


La majorité des séries (k-, s-...) possèdent les correspondantes sonores (g-, z-...). Celles-ci sont 


écrites avec les deux traits courts placés en haut et à droite. 


2] 
/ 


` 
ًب‎ E 


ニー ニー ニオ ーー ニニ ニー て コ ーー ニニ ーー ニー ニー ニー ニー 


i 
D 
4 
1 
1 

4 
1 
| 
i 
' 
1 
Ц 
| 
D 
| 
| 
' 
[ 

4 
' 
i 
| 
L 
7 
' 


Ecriture horizontale 


' 
1 
| 
' 
に 
] 
1 
| 
] 


1 
ーーーー エ ーーーー 


J` 


4 


ነ 
' 
' 
' 
' 
' 
' 
' 
' 
' 
A 
' 
' 
' 
' 
' 
' 


Une variante 


courante de そ 


1 
= 
1 


ーーーー ニ ーー ヒー ニー ニー ニーー ゴ ーー ニーーーー ゴ ニー ニー ニーーー サ ーーーー ニ ーー ゴーーー ニ ーー ニー オニ ーー ニー ニー コー ニニ ニニ ニー オー ニー ニニ ニー ユー ニー ニー ニー 


፤ 
1 
i 
D 
' 
' 
4 
П 
i 
' 
' 
' 
' 
' 
' 
1 
1 
i 
1 
4 
! 
| 
1 
0 
' 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
Uu 
ገ 
| 
' 
' 
' 
' 
[ 
1 
' 
' 
' 
' 
' 
À سے‎ 
1 
' 
' 
' 
' 
' 


Ecriture horizontale 


ーーーー エ ーーーー 


ーーーー ャ ーーーー 


le 


ニー ニー ニー エー ニー ニー 


1 
' 
' 
' 
t 
' 
' 
1 
1 


ーー な もら こら ご 


— — 


8 


Les lettres II 5 et III > sont devenues les doublons des celles de la colonne ~, suite à une 
évolution phonétique. Elles ne sont plus utilisées que dans des cas particuliers. 


ーー ビュ ーーーー] E 


CX 


He 


ニーーーー ヒ ーー ニー ニニ ー サ ニー ニャー に 


Ecriture horizontale 


chi(tchi) Ка te (té) tsu (tsou) 


エニ ここ ニュ ニセ ニニ ニニ ニニ 


Ecriture verticale 


chat chien 5 сћапзоп 


Ecriture horizontale 


to 
événement : événement agréable 


votre pays 


tsu (tsou) Ku (kou) i SU (sou) 
bureau (table chaise : table et chaise 


da i ga ku (kou) Se (sé) i 


étudiant (d'université 


11 


La colonne は a la particularité de posséder une deuxième série, représentant le son < p », obtenue 


par l’ajout de a »,alaplacede« >. 


سس سے سر سے سے p d‏ 


Y 


H / 
VA 

1 

1 


~ ! 


= - 


14 


Ecriture verticale 


bateau 


tsu 
(tsou) 


Ecriture horizontale 


me (mé) 
oeil: yeux bleus 


délicieux fruit 


mu (mou) 
inutile chose inutile 


ゴーーーーーー ゴ ーーー ゴ ビー ゴミ ー キ ーーー 


' 

' 

' 

D 

| 

[ 

1 

1 

| 

i 

' 

' 
ーー 

| 

1 

1 

| 

| 

' 


Une variante 


courante de rb 


Ecriture verticale 


soques de 
bois 


Ecriture horizontale 


na tsu (tsou) ya 
vacances d’été 


ma 
ville : 


mu (mou) ZU (zou) 
difficile 


montagne 


hi: jour de 
jour : vacances d’été 


fenêtre de la salle 


chi (tchi) 
villes dans le monde 


.. 


። 
lettre : lettre difficile 


18 


Ecriture verticale 


bain une 
public PERSONE 


Ecriture horizontale 


oiseau : oiseau noir 


hi to 
personne: olie personne 


de (aé) gu(gou) Chi (tchi) 
sortie : nouvelle sortie 


LOWE | 
1 


ここ ュー ニニ こ コ ニニ ュ ニ ュ ニ ニニ ニー 


20 
La lettre HI ጄ avait la prononciation «wo» à l’origine. Actuellement lue «o >, cette 
lettre est uniquement utilisée pour transcrire un élément grammatical. 
La lettre V ん est le seul hiragana qui ne comporte pas de voyelle. 


Ecriture verticale 


rivière 


Ecriture horizontale 


ge (sué) 
enfant : enfant plein d'énergie 


trolá D +001 


уч (уои) 


bague en or 


